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Vendéglősök és Korcsmárosok Országos Egyesülete és a Budapesti Korcsmárosok Szakosztálya hivatalos közlönye 
A fogadós-, vendéglős-, korcsmáros és kávésipar, idegenforgalmi, borgazdasági és piucérérdekeket képviselő lai

Február fpó másik fe lében  lessz 
asz iparíesíülei közgyűlése

— Miért semmisítette mey a miniszter a jegyzőválasztást; alapszabály-módo­
sítás és a kontárkérdés kerül napirendre. —

E hó 9-én tartott ipartestületi elől- 
járósági ülésen Malosik Ferenc elnök 
bejelentette, hogy a in. kir. kereske­
delemügyi miniszter úr az ipartestü­
leti jegyzőválasztást megsemmisítette. 
A miniszteri döntés ellen további jog­
orvoslásaink helye nincs. Időközben az 
ipartestületi tagok száma leapadt 
930-ra. Így a volt jegyző előadóként fog 
működni az ipartestületnél. (Az alap­
szabályokban ilyen tisztség nincsen). 
A  jegyzői állás betöltése iránt i leg­
közelebbi ülésen fognak dönteni.

Miután az elnök a miniszteri leira­
tot nem olvasta fel, itt ismertetjük:

„Polgármester úr folyó évi szeptem­
ber hó 28-án 148.03(1—1934. szám alatt 
hozott véghatározatával megsemmisí­
tette a Budapesti Szállodások és Yexe 
déglősök Ipartestülete elöljáróságának 
1934. évi május hó 9-én tartott ülésén 
hozott azt a határozatot, mellyel az 
elöljáróság Ballaii Károlyt az ipartes­
tület jegyzővé választotta meg.

Polgármester úr idézett véghatároza- 
zatát az ellene a Budapesti Szállodá­
sok és Vendéglősök Lpartestülete által
benyújtott fellebbezés következtében 

felülbirálat alá vettem és azt alábbi in­
dokok alapján helybenhagyom.

Az 1932:V III. te. 28. §-ának bekezdése 
értelmében ipartestületi jegyzőül, a 
mennyiben ezt az állást önálló meg­
élhetést nyújtó állásként szervezték, 
csak megfelelő előképzettségű olyan 
egyén alkalmazható, aki ipartestületi 
ügyvédi, vagy közjegyzői irodában, 
kereskedelmi és iparkamaránál vala­
mely hivatalnál, bíróságnál, vagy köz- 
intézetnél legalább két évet töltött 
megfelelő munkával és az ipartestületi 
jegyzői vizsgát sikerrel letette. A meg­
kívánt előképzettség oly ipartestüle­
teknél, amelyek taglétszáma az ezret

meghaladja, főiskolai oklevél.
Ugyanezen § negyedik bekezdése 

azonban kimondja, hogy a fentebb idé­
zett harmadik bekezdes rendelkezései 
nem vonatkoznak azokra, akik a tör­
vény kihirdetésekor — tehát 193z. no­
vember hó 20-án — ipartestületi jegy­
zői tisztet töltöttek be, vagy valamely 
ipar testül étnél legalább egy év óta fő- 
foglalkozásként irodai munkák végző­
sére voltak alkalmazva.

A Budapesti Szállodások és Vendég­
lősök Lpartestületének taglétszáma az 
ezret meghaladja. Bal iái Károly pedig 
csupán érettségi bizonyítvánnyal ren­
delkezik, nevezett tehát a törvény 28. 
§-ának harmadik és negyedik bekez­
dése értelmében ipartestületi jegyzőül 
a jelen esetben csak akkor volna alkal­
mazható, ha a törvény kihirdetésekor 
ipartestületi jegyzői tisztet töltött vol­
na be, vagy a kihirdetését megelőzően 
legalább egy éven keresztül valamely 
ipartestületben főfoglalkozásként iro­
dai munkák végzésére lett volna al­
kalmazva.

A becsatolt iratokból és a rendelke­
zésemre álló egyéb adatokból azonban 
megállapítottam, hogy Ballai Károly 
nem az ipartestületnél, hanem az ipar- 
testület tagjaiból alakult adóközösség­
nél, mint az adóközösség titkára teljesít 
1928 óta egyfolytában főfoglalkozás­
ként szolgálatot és. hogy ez az adókö­
zösség egy évről-évre újból kialakuló 
önálló alkalmi egyesülés, mely tiszti­
karát, többek között titkárát is az úgy­
nevezett aódközösségi közgyűlésen vá­
lasztja és a titkár fizetését nem az 
ipartestület költségvetésének terhére 
élvezi.

Ballai Károly tehát annak a tör­
vényszabta feltételnek, hogy a törvény 
kihirdetésekor ipartestületi jegyzői 
tisztet töltött be, vagy hogy valamely 
ipartestületben főfoglalkozásként az

i9.iL:. évet megelőzően irodai munkás 
végzésére al kaim azt atoll voina, nem 
felel meg. n

Kétség teleli, hogy Baltái Károly vég­
zett is az ipartestületben oly munká­
kat, melyek a jegyzői ügykör ismerő 
sét igényelik, ez a ténykedés nem te­
kinthető a törvény aitai előírt főfoglal­
kozásnak, mert Budai Károly főfoglal­
kozásként az adóko/.össég titkári teen­
dőit látta el.

Végül az ipartestület 1928 április ho 
20-án tartott rendkívüli eiöljárósági 
ülésén hozott és a fellebbezésben ernlí 
tett azt a határozatát, mellyel az elöl­
járóság Ballai Károlyt az adóközösség 
tisztviselőjévé megválasztotta mint­
hogy az adóközösség önáLló aiakulas 
az ipartestület elöljárósága í gy oi\ ha­
tározatának tekintendő, melyei az adu- 
közösség hallgatólagosan, vagy kifeje­
zetten magáévá tett. A  továbbiak fo­
lyamán egyébként az adóközösség tit­
kárát közgyűlésén maga választotta.

Elnök bejelentette, hogy a kereskede­
lemügyi miniszter újabb rendelet, él­
teiméből az ipartestületi szék tagjai 
ítz elöljáróság tagjai nem lehetnek. 
(E rendelet lapunk más helyén olvas 
ható). Így a február vége fele tartan­
dó közgyűlésen az ipartestület a ren­
deletnek megfelelően fogja alapszabá­
lyait módosítani.

Németh Aladár érdekes előadást tar­
tott a diétákus konyhákról és ezzel kap­
csolatban megemlékezett a városházi 
étkezdéről. Az iparlestület tervbe vette, 
hogy minden kerületben egyik vendég­
lős megbízást fog kapni, hogy diélikus 
konyhát vezessen.

Az elnök javasolta, hogy az iparles­
tület az idén ismét rendezzen egy báli. 
az elöljáróság ehhez hozzájárult un u 
báli rendezőség elnökévé Malosik Fe­
rencet választotta meg.

Vajda Andor felolvasta a ..Fogadé" 
nak legutóbbi számában megjelent és a 
Szállodások és Vendéglősök I partest li­
léiére vonatkozó közleményét, a jelen­
levők nagy része magukban annak tar­
talmát helyeselték. A felolvasott cikk­
re vonatkozólag az elnök kijelentette.

Popper Mór és Lipót Rt. bornagykereskedés
Alapfttotott 180S. B u d ap est-K ő bán y a , E lőd  U .  8 .  Telefon : 48.4-62.

• Hz 1922. évi országos szőlő és borgazdasági kiállításon aranyéremmel kitüntetve
Válogatott uradalmi fajborok. Kérjen sa já t érdekében áraján latot.



hogy az ipartestületnek autós propa­
gandára sajnos nincs pénze, azon részt 
nem vett. Különben az ipartestületnek 
oly horribilis tagdíjhátraléka van. 
hogy ilyen kiadásra még gondolni sem 
lehet.

Téglássy Ernő aljegyző beszámol i 
kontárügyekről, mondván, hogy sok 
esetben feljelentés alapján megbüntet­
ték a kontárokat, de felmentő Ítélete­
ket is hoztak. Ezzel az ülés véget ért.
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Egészségügyi berendezések és épületbádogos munkák vállalata 
BUDAPEST, IV, VERES PÁLNÉ UCCA 3. SZÁM.

(Irányi ueca sarok) Aiapíttatott 1881. évben. Telefon: 82-5-47.
Szállodák, éttermek szállítója inindimiemű szerelési munkákat vállalok

olcsó árban.
Mielőtt épít. vagy bármilyen javítást eszközöltet, saját érdekében kérjen 
cégemtől árajánlatot. Elsőrendű pontos munka. Olcsó árak. A legkisebb 

javítási munkához szerelőt azonnal küldök.________________

A pályaudvari vendéglősök 
és a vonatok csatlakozása
Megírtuk, hogy a vasúti vendéglő­

sökre igen hátrányos a sebesvonatok 
bevezetése és a csatlakozó vonatok 
gyorsabb indítása. A vasúti vendég­
lősök legutóbb tartott értekezletén el­
hangzottak alapján a Vendéglősök és 
Korcsmárosok Országos Egyesülete a 
kereskedelmi és iparkamara útján a 
MÁV igazgatóságához fordult és kér­
te. hogy az új menetrend összeállításá­
nál legyen tekintettel a vasúti ven­
déglősök kívánságára. A  benyújtott 
kérvényre az igazgatóság a következő 
választ küldte:

Van szerencsém a t. elnökséget érte­
síteni. hogy az utazóközönségnek a 
gyors utazás tekintetében évről-évre 
fokozódó igényeire tekintettel, szüksé­
gesnek mutatkozott a vonatoknak az 
állomásokon való tartózkodását a le­
hető legrövidebb időre csökkenteni.

Még így is. különösen nagyobb góc­
pontokon. ahol számos csatlakozásra 
is tekintettel kell leni. oly tartózko­
dási idők állanak fenn, amelyek az 
utazóközönség nagy részéről ismétel­
ten panasz tárgyát képezték.

így legutóbb f. évi december 12-én 
kelt beadványában a Magyarországi 
Kereskedelmi Utazók Egyesülete ki­
fogásolta a vonatok hosszú tartózko­
dását, kérve, hogy a legközelebbi me­
netrendváltozásnál ezek kiküszöbölé­
sére különös súlyt helyezzünk.

Erre vonatkozólag meg kell jegyez­
nünk, hogy a vonatok tartózkodási 
idejének megállapításánál a különféle 
érdekek lehető összeegyeztetése mel­
let minden egyes esetben az adott for­
galmi helyzetnek megfelelően kell 
eljárnunk.

Ami pedig a t. Címnek különleges 
menetrendi kívánságát illeti, megje­
gyezzük, hogy menetrendi akadálya 
annak nincs, hogy Mezőtúrról a 602. sz. 
gyorsvonattól csatlakozó 7834. sz. vo­
natot később indítsuk.

De — mint t. Cím előtt is ismeretes 
— a 602. sz. gyorsvonatból át szálló 
utasok legnagyobb része Szarvasra 
igyekszik, ami kitűnik abból is, hogy 
ott a 7&J4. sz. vonat úgyszólván telje­
sen kiürül. Nem lenne tehát indokolt 
a Szarvasra utazó közönséget, akiknek 
egy része szarvasi lakos is, a végcél­
hoz közel eső Mezőtúron csupán ven­
déglői érdekből mesterségesen vissza­
tartani.

A Budapest- szarvasi összeköttetés 
megrontása közérdekűnek nem tekint­
hető és ez csak jogos panaszokig és 
felszólamlásokra vezetne.

Ami pedig a vonatokon való árusí­
tásokat illeti, van szerencsénk közöl­
ni. hogy a Nemzetközi Háló- és Étke­
zőkocsi rt. budapesti üzletigazgatósá­
gának kérelmére megengedtük, hogy 
azoknál a gyorsvonatoknál, melyekkel 
étkezőkocsik közlekednek, ú. n. „Moz­
gó Biiffét" rendszeresíthessen, mégpe­
dig oly feltétellel, hogy a személyko­
csikban csak hűsítő italokat (bele­
értve a kávét is), sonkát, szalámit, 
szendvicset, süteményt és édességeket 
szabad kiszolgálni, ellenben meleg 
vagy szagot terjesztő ételekkel az uta- 
közönséget kiszolgálni nem szabad.

E mozgóárusításnak bevezetése mi­
att a vasúti vendéglősök jövedelme 
némileg talán csökkent, de ennek na­
gyobb jelentősége nem lehet, mint­
hogy az étkezőkocsikat továbbító és 
csak kisebb tartózkodással bíró gyors­
vonatok utasai a pályaudvari étter­
meket nem tudják igénybevenni, te­
hát az étkezőkocsikkal közlekedő 
gyorsvonatoknál megengedett mozgó­
árusítás a pályaudvari vendéglősök 
üzletmenetére befolyással nincsen.

Egyébként az utazóközönség kényel­
mi igényeinek kielégítése érdekében 
sem zárkózhattunk el. a külföldi vas­
úinknál már régebben bevezetett moz- 
góbüffé engedélyezésétől.

Közöljük továbbá, hogy az érdekelt 
szolgálati főnökségeket már több íz­
ben utasítottuk, hogy az engedélynél­
küli mindennemű árusítást az állo­
mások területén és a vonatokon akadá­
lyozzák meg és a vonatkísérő személy­
zetet megfelelően oktassák és utasít­
sák arra, hogy az engedély nélküli 
árusítások megakadályozása céljából

Hasznos tudni,
hogy Schmidíhauer

természetes
keserűvlze

a gyomor- és bélbetegek 
páratlan gyógyvize.

A  Frauenthali 
po rce llán gyá r  

fő ra k tá ra
Szállodai, vendéglői és kávéházi 
üveg-, porcellán- és zománcedény 

nagykereskedése.

Budapest, VII, Akácfa ucca 32. 
Telefon: 41-6-38.

Profiwlnsky József
Budapest, V„ Csáky ucca 27. 

(ezelőtt Protiwinsky és Braun) 
Parkett és Padlózási vállalata.

Telefon: 92-0-56.
Vállal mindennemű parkettmun­
kát, egyszerű és díszes tábláspar­
kettákat, úgy kivitelezés^ vala­
mint tervezést dísztermek, szál­
lodák, vendéglők részére külön­
féle fákból, úgymint tölgy, dió, 
jávor és paleszander betétekkel, 
tükör és bordűr kiképzésekkel, 
tömör és lemezes táblákat leg­
olcsóbb árak mellett szakszerű 

Bik ik égzésben ^^^____^^^^^^_i

szükség esetén a pénzügyőrség, rend­
őrség, vagy csendőrség figyelmét is 
hívják fel.

S za k m á n k a t  é rd ek lő  ren d e le tek
— Termelői kimérésekben védett borfajták forgalombahozása esetén szár­
mazási bizonyítványt kell beszerezni. — A  fogadók (szállodák) tisztasága 
és féregmentesítése. — Erkölcsrendészeti kihágás miatt mikor vonják el az

iparengedélyt?

A  kereskedelmi miniszter e hó 
elején kiadott rendeletében büntetés 
terhe mellet kötelezte a szállodatulaj­
donosokat, hogy f. é. április hó 1-ig 
úgy a vendégszobákat, valamint azok

bei rendezését féregmeutesítsék.
*

A földművelésügyi minisztérium fo­
lyó évi december hó 4-én 91.700—1934. 
számú rendeletével meghagyta, hogy
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az a termelő, aki saját termésű borát, 
illetve az a termelő szövetkezet (pin­
ceszövetkezet), amely tagjainak saját 
t< rmésű borát akár a termelés helyén, 
akár azon kívül termelői kimérési en- | 
gedély alapján a *2.000—1929. F. M. szá- 
raú rendelet 35. §-ában fölsorolt foko­
zottabb védelemben részesülő borfaj­
ták valamelyikének neve alatt forga­
lomba hozna, köteles az ezen borfajtá­
ra előírt származási bizonyítványt 
megszerezni. E származási bizonyítvá­
nyokat a termelőhelyre illetékes köz­
ségi vagy hegyközségi elöljáróság ál­
lítja ki, amelyben fel kell tüntetni, 
hogy az illető bortermelőnek a szó- 
banforgó borfajtából összesen mennyi 
bora termett s hogy ezek a borok hegyi 
szőlőkben termettek.

A termelői kimérések kezelői ezen 
származási bizonyítványokat az ille­
tékes hatóságoknak, úgyszintén az 1924. 
évi IX. te. 52. §-a alapján az ellenőr­
zéssel megbízottaknak — kívánságuk­
ra — bármikor fölmutatni kötelesek.

A termelői kimérések kezelői, min­
den, legalább 25 literes vagy ennél na­
gyobb tételt vásárló vevő részére az 
eladott bormennyiségre vonatkozó szár­
mazási bizonyítványt ugyancsak ki­
adni kötelesek.

*

Erkölcsrendészeti kihágás miatt el­
itéit szállodatulajdonostól az iparen­
gedély a rendőri büntetbíróság két íz- 
beni megintése után vonható el.

A m. kir. kereskedelemügyi minisz­
ter úr egy erkölcsrendészeti kihágási 
ügyben 84.(199—1927. sz. alatt a követ­
kező álláspontot foglalta el:

„Az 1922. X II. te. 70. §-a, valamint a 
78.000—1923. K. M. sz. rendelet 138. Sí-a 
szerint ahoz. hogy valakitől az ipar- 
engedély el legyen vonható, nem elég­
séges az iparos két ízbeni maraszta­
lása, hanem szükséges, hogy az ipa­
rost a marasztalással kapcsolatban az 
eljáró hatóság két ízben írásban is 
megintse, azaz két ízben írásban fi­
gyelmeztesse. hogy hasonló cselekmény 
elkövetését szigorúan kerülnie kell, 
ha nem akarja azt. hogy az iparűzési 
jogát megbízhatatlanság címén elvon­
ják. Az erkölcsrendészeti kihágás el­
követését oly ténynek kell tekinteni, 
amely a szállodatulajdonos megbízha­
tóságát kétségessé teszi. \z írásbeli 
inegintésre a rendőri büntetőbíróság­
nak is joga van. mert az idézett 78.000 
—1923. K. M. sz. rendelet 138. §-ának 
4. bekezdésében kifejezésre jut. hogy 
a megintés azokban az esetekben is 
helyet nyerhet, amelyekben az iparost 
nem az iparhatóság, hanem más ható­
ság vagy bíróság marasztal. Az er­
kölcsrendészeti kihágás miatt hozott 
büntető ítéletben megiütésképpen fi­
gyelmeztetendő a marasztalt, hogy ha­
sonló cselekmény elkövetését kerülnie 
kell. mert két ízben történt megintés 
után elkövetett újabb kihágás az ipar- 
engedély megvonását vonja maga 
után."

A repülő járatokon alkalm azott p incérek  
és szakácsok részére külön szakiskolát 

létesítettek A ngliában
A légi közlekedés nagyarányú fellen­

dülésére mi sem jellemzőbb, mint az. 
hogy az Imperial Airways, a legna­
gyobb angol repülőtársaság — Buda­
pestnek a nemzetközi légi forgalomba 
való bekapcsolásával e társaág repülő­
gépei itt is le fognak szállni iskolát 
állított fel a repülőjáratain szakácsok és 
pincérek kiképzésére. Az iskola veze­
tésére a társaság James E. Thorne 
urat, a legkitűnőbb „repülő szakácsot" 
jelölte ki. Thorné, akit ebből az alka­
lomból több angol újságíró megkérde­
zett, érdekes módon foglalta össze ta­
pasztalatait és tanári működésének el­
veit.

A kelkáposzta biztos veszedelem.

— A repülőgépek konyháinak veze­
tése nem olyan egyszerű, mint gondol­
nék. Biológiai, kémiai és pszichológiai 
ismeretek szükségesek hozzá. A sok 
százezer kilométer berepülése lalatt 
fekete listát készít ettem azokról az éte­
lekről. amelyek nem birják a nagy 
magasságot, vagy amelyet az emberi 
gyomor nem bir el a nagy magasság­
ban. A fekete lista első helyén áll a 
kelkáposzta, a karfiol és a feketekávé. 
Egyes ételek. így a borja- és disznó- 
nyelv, 2500 méter magasságban már

megfeketednek s bár élvezhetők. ^enki- 
nek sincs kedve hozzájuk. A thermosz- 
palackok 7?.'0 méter magasságban fel­
robbannak.

Kerülni kell minden olyan ételt, a 
melynek sárga színe van. Ezer méter 
magasságban hányinger fogja el az 
embereket, ha a tányérban sárgát lát­
nak. Le kell tehát mondania a repülő 
szakácsnak mindenféle májon ézes étel­
ről. Ezzel szemben minden, ami vörös 
és zöld, üdítően Itat. A menüben tehát 
nagy szerepet kell juttatni a paradi­
csomnak, a paradicsomsalátának, a 
sonkának és a nyers almának. Ami az 
italokat illeti, legjobb, ha az utas arra 
az időre, amig a repülőgépen tartózko­
dik, belép a „Kék Kereszt“ szövetség­
be, vagyis antialkoholista lesz. Ha 
azonban mégis inni óhajt, akkor csak 
pezsgőt, gint és hársfateát ajánljunk 
nek.i

Rosszullét ellen — pincérnőkkel 
védekeznek.

Hangoztatja Thorne. hogy a levegő­
ben fokozott figyelmet kell fordítani a 
szépre és a csinosra. Vonatkozik ez a 
pincérekre is, éppen ezért a pincérnők 
előnyben vannak férfi kollégáikkal 
szemben.

Gyönyörű fény
kevés pénzért!

Világosság vendéget vonz!
A M a x im . lá m p a

minden kívánalomnak 
m -gfelel. n-tg'on meir 
vairyok ve 'e  elégedve 
Síép fehér fénye 
a villanyt is fe lü l­
múlja. Horváth János 
vendéirlés Repcelak

Kérje 3 6 . oz. képe t á rlapom at

A R D Ó  JÓZSEF
Budapest, VI Vilmos császár út 43 

Telefon : 2 1 -6 -3 4 .
és még sok száz megelége­
dett vevő nyilstkozl* igy.

Heller sajtok Ízletesek!

— Ám nemcsak azért, — fűzte hozzá 
a repülő szakácsművészet úttörője — 
mert az elegánsan öltözött, csinos pin­
cérnők erőmegfeszítésre ösztönzik a 
rosszulléthez közel levő utasokat, ha­
nem mert ők maguk nem változtat­
ják a színüket. Xincs szörnyűbb, mint 
amikor az egyenruhás steward halál- 
sápadtan látja el teendőit. Mindenkinek 
elmegy ilyenkor az étvágya. A pincér­
nők arcán nem látni ilyen elváltozást. 
Azok szegények legfeljebb több rúzst 
és púdert használnak.

Thorne tapasztalata szerint a rosszul- 
létek száma hetvenöt százalékkal ke­
vesebb azokon a repülőgépeken, ame­
lyeken pinvérnők dolgoznak.

— A hátramaradó huszonöt százalé­
kon, sajnos nem tudunk segíteni. Ezek 
még a legszebb szirén szemeláítára is 
mes-kaniák a léiri betegséget.

Az 1934. év folyamán november köze­
péig 10.745 idegen fordult meg Ma­
gyarországon. Feltűnő sok német és 
feltűnően kevés osztrák. Xémetországi 
volt 4078. olaszországi 1528. franciaor­
szági 1392. angolországi 1259. svájci 
683. lengyelországi 589. osztrák 548. hol­
land 487. törökországi 160. amerikai 30. 
lettországi 21.
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S v á b b o g á r ,  ru szn i, c só tán y  stb . e llen  

E N  T O  X  (poralakban)
Szállítja vagy helyiségeit karbantartja

G R O N F E L D  S I M O N  vegy észe ti labo ra tó rium a
Budapest, VIII., Kálvária tér 18. Telefon: 4*2-7-01.

Megbízások megbeszélése végett megbízottunk megjelenik.___________

A  farsangi fánk és az 
indiáner eredete

Farsang elmúltával eltűnik a far­
sangi fánk is, hogy a legközelebbi far­
sangkor ismét a polgárok asztalára 
kerüljön. Sokai vitatkoztak már ai 
farsangi fánk eredete miatt. Legjob­
ban tartotta magát az a feltevés, hogy 
a farsangi fánk egy bécsi kalácssü­
tögető nő találmánya. A bécsi sajtó­
ban erről a témáról írták, hogy 1750- 
ÍH*n Becsben egy Cecillia Krapfen ne­
vű kaláessiitögető asszony először ép­
pen farsang idejében készített forró 
/.sírban kisütött ökölnagyságú gom­
bócokat, amelyeket először saját ne­
vére keresztelt és Ceeillia-golyók név 
alatt hozott forgalomba, csak később 
keresztelte át családi nevére: „Krap- 
fen*-re.

Nemrégen azonban egy történelmi 
kutató véglegesen és megdönthetetle­
nül megállapította, hagy a ..Krapfen* 
elnevezés nem a bécsi Krapfen nevű 
kalácssütő asszonytól származik, ha­
nem már a X ll-ik  században egy ét­
lapon találjuk a Cráphun-nak elneve­
zett, forró zsiradékban kisütött tészta- 
fajtát. De Tronbadur idejében is már 
nagy szerepet játszott a konyhamű­
vészetben a „Krapfen*^ azaz a far­
sangi fánk és 1220-ban Wolframm 
von Eschenbach hírt ad szép és ízle­
tes Krapfuleinről. De most kiderült, 
hogy a fánk nevű süteményfajta még 
régibb keletű és pedig már a régi ró­
maiak is ismerték „Globich* elneve­
zés alatt. A későbbi fáink feltalálóját 
a történelem Martius Phitius Caitó- 
ban ismeri el. E római tudós Krisztus 
előtt 149-ben megjelent „A mezőgaz­
daságról* című munkájában az utó­
kor részére a következő receptet hagy­
ta hátra: „Tejfölből és lisztből készült 
gombócokat formálj és süsd ezt forró 
zsírban. Kisütés után hints rá mézet 
é" erre egy kis tejet*

Ez természetesen nem más, mint a 
későbbi farsangi fánk.

Ami az indiáner fánkot illeti, erről 
Rudolf Lothar, pesti származású bécsi 
író a következőket írja:

..A világhírű iudiáner fánkot Né­
metországban „Mohrenköpfe* elnevezés 
alatt ismerik. A Mohrenköpfet (szere­
csenfej) azonban Németországban nem 
tejszínhabbal, hanem vaniliakrémmel 
töltik. A bécsi író szerint az indiáner 
fánk története a következő: Az 1800-as 
években igen sok magyar mágnás élt 
Becsben, akik hatalmas vagyonukkal, 
különböző eszméknek éltek, sportoltak 
és a művészet mecénásai lettek. Egye­
sek ezek közül révetettték magukat a

bécsi színházak támogatására, így az 
Operára és a híres Theater an dér 
Wiener.. Ezek közöt a mecénások kö­
zött látjuk Lobkovitz és Eszterházy 
nercegeket, Zichy István és Pálffy 
Nándor grófokat. Utóbbi 1813-ban meg­
vette a híres Theater an dér Wient, 
amely intézményt a legnagyobb oda­
adással vezette. Miután azonban a kö­
zönségnek már nem volt nagy kedve 
színházba járni, úgy segített magán 
Pálffy gróf, hogy artista-attrakciók­
kal bővített ki egy operettet. Közben 
egy indián törzsfőnököt szerződtetet, 
aki mint műlövő és fúvócső-céllövő 
mutatta be művészetét. Ez sem von­
zotta nagyon a közönséget és tanács­
talanul állott a grófi színházigazgató, 
hogy mivel csalogassa a közönséget a 
színházba. Közben az történt, hogy a 
dúsgazdag Pálffy gróf. aki különben 
nagy gurmand volt, de szakácsának 
nevét a történelem elfelejtette felje­
gyezni, egy újfajta süteménnyel ked­
veskedett az édességet kedvelő gazdá­
jának. Biskvitből készült ökölnagy­
ságú golyókat sütött, a sütés után an­
nak belső részét kivágta, tejszínhab­
bal töltötte és csokoládéval áthúzta. 
Ez az újfajta fánk annyira ízlett a 
grófnak, hogy elhatározta, hogy a hí­
res indián szerződése alatt a színház 
közönsége közötti ingyen osztja szét 
l z  újfajta fánkokat. Ez meg is tör­
tént és egész Bécs néhány nap múlva 
csak a híres, csokoládéval áthúzott 
fánkról beszólt és miután ennek ki­
osztása kizárólag az indián artista 
fellépése alatt történt, a bécsiek az 
új süteményt indiáner fánknak ne­
vezték, amely név még a mai napig 
is fennmaradt. Ez a hiteles története 
az indiáner fánknak.

P o d r u z s ik  Béla, a „Hungária* 
szálló konyhafőnökének lapunkban is 
hirdetett legújabb szakácskönyve sze­
rint a fánk így készül:

Gyorsfőzőbe adunk egy jó decire való 
langyos tejet, másfél deka porcukrot, 
öt deka lisztet és két és fél deka élesz­
tőt. Habverővel összevegyítjük és mér­
sékelt meleg helyen mintegy félóráig 
kelesztjük. Két kg átszitált finom grí- 
zes lisztet adunk egy tálba, csöppet 
sózzuk. Fakanállal való keverés között 
hozzávegyítünk két deci langyos tejet, 
egy jó evőkanálnyi tearumot, öt deka 
porcukrot, a meg kelt kovászt, öt to­
jássárgát, esetleg kevés reszelt eit- 
romhéjat, végűi tíz deka langyosra 
feloldott vajat. Nem szabad túl lágyra 
hagyni a tésztát. Jó erős fakanállal, 
melynek a széle nem töredezhet a 
tésztába, kidolgozzuk, azaz verjük a 
tésztát, míg hólyagosodni kezd és a 
kanálról leválik. Ekkor felül belisz­

tezzük, ruhával letakarjuk és mérsé­
kelten meleg helyen, mintegy har­
mincöt percig kelni hagyjuk. Azután 
lisztezett deszkára kiborítjuk, felül is 
meglisztezzük, nyújtóval a megfelelő 
vastagságra nyújtva, tetszés szerinti 
nagyságú kiszúróval kiszagattjuk, lisz­
tezett ruhára vagy deszkára rakjuk 
és ismét kelni hagyjuk. Körülbelül 
nyolcvan deka zsírt melegítünk egy 
lábasban, vagy mély serpenyőben, ha 
a zsir megfelelő forró (nem szabad 
azonban túl forrónak lenni), a megkelt 
fánkot belerakjuk olyképpen, hogy a 
felsőrészét tegyük lefelé, a fánkokat 
pedig a berakásnál a hüvelyk- és mu­
tatóújjal kissé benyomjuk a középen. 
Ne rakjunk egyszerre, sokat a zsírba 
és fedővel takarjuk be. Ha világos- 
barnára sültek, villával a másik olda­
lára billentjük a fánkokat és ezután, 
már nem betakarva, kisütjük. Utána 
szitára, vagy rostélyra szedjük, mele­
gen tálaljuk és vaníliás porcukorral 
hintjük. Külön adunk barackízt. Ezen 
tömegből húsz-huszonöt fánkot nye­
rünk.
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Különféle közlemények
A szakmabeliek idei farsangi bálja
e hó 17-én este 10 órai kezdettel a VI, 
Jókai ucca 4. szám alatti Magyar Ke­
reskedelmi Utazók Egyesülete székhá­
zának dísztermében lesz megtartva. A 
bál fő v é d n ö k e i :  Kun Béla dr. or­
szággyűlési képviselő, Krakker Kál­
mán dr. m. kir. kormányfőtanácsos. 
Vác megyei város polgármestere, Czo- 
bor Mátyás, Zalaegerszeg megyei vá­
ros polgármestere, a Dreher, Részvény 
és Haggenmacher és a Kőbányai Pol­
gári Serfőző Rt. igazgatóságai, Keszey 
Vince vendéglős. V é d n ö k ö k : Mé­
száros Győző a Bpesti Kávésok Ipar- 
testülete elnöke. Szűcs Mihály a Ven­
déglősök és Korcsmárosok Országos 
Egyesületének elnöke, Hoffer Ferenc 
a Vendéglősök és Korcsmárosok Te­
metkezési Egyesületének elnöke, Her- 
ezóg József az Országos Egyesület 
dísztagja, Szöllősy Ferenc az Országos 
Egyesület tb. társelnöke. Jentner La­
jos, az Országos' Egyesület társelnöke, 
Prácser János pályaudvari vendéglős, 
a kecskeméti vendéglős szakosztály 
einöke, Tatzl Antal szállodás, Oroshá­
za, Ehkamp Kálmán, a zalaegerszegi 
vendéglős szakosztály elnöke, László 
József, a győri vendéglős szakosztály 
díszelnöke, Héjj Imre a Székesfehér­
vár és Fejérmegyei Vendéglős és 
Korcsmáros Ipartársulat elnöke, 
Klöcker Rezső vasúti vendéglős, Sár- 
bogárd és Theobald Ferenc az újpesti 
vendéglős szakosztály elnöke. A  ren­
dezőség irodája: VI. Csengery u. 51. 
I. em. 7., ahol a báli jegyek előre vált­
hatók.
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ALAPÍTÁSI ÉV 1886, ALAPÍTÁSI ÉV 1886.

Vendéglők, éttermek és kávéházak részére speciális

lég fű tések , ká lyhák
legrégibb és legolcsóbb beszerzési forrása:

PASCHKA ÉS TÁRSA Budapest, V M Mária Valéria u. 10. — Tel.: 82-0-41.

FELKÉRJÜK

azokat a kartársakat, akik eddig az 
előizetési díjat és a rég esedékes elő­
fizetési hátralékot eddig nem küldték 
be, szíveskedjék ezen díjat postafor­
dultával címünkre beküldeni.

A  Fogadó—Magyar Vendéglős 
kiadóhivatala.

Keszey Vince egészséges.
Örömmel értesülünk, hogy Keszey 

Vince hosszantartó, súlyos betegségé­
ből felépült és így ismét az ipartestü­
leti és egyéb szakmai munkákba be­
kapcsolódva, élénken részt fog venni.

Furcsa dolog.
Régen történt, a jó hékevilágban, 

mikor az embereknek kevesebb gond­
juk volt és jobb humoruk. Állítólag 
Miskolcon történt meg az alábbi eset. 
Az egyik helyi lap azt a hirt közölte, 
hogy Kovács Gábor ruhakereskedő üz­
letében az elmúlt éjjel betörtek é-s több 
ezer korona értékű ruhát loptak el. A 
rendőrségnek sikerült rövid nyomo­
zás után Schwarz Salamon nemzetközi 
tolvaj személyében a tettest elfogni. 
A következő napon ugyan abban a lap­
ban nyílttéri rovatban a következő 
nyilatkozat volt olvasható: Értesítem 
vevőimet és megrendelőimet, hogy nem 
vagyok azonos Schwarz Salamonnal, 
aki Kovács Gábor kereskedő ruhaüzle­
tében betört. Tisztelettel IVcisz Sándor 
cipész.

Ez a régi anekdota jutott eszünkbe, 
mikor a napokban a következő sorokat 
olvastuk az égjük napilapban:

Vendéglős-bál. A Budapesti Szállo­
dás és Vendéglős Tpartestület február 
közepén rendezi meg a szokásos ..Ven­
déglős Bál“-t. A január 17-re hirdetett 
..Országos Vendéglős Bál“-í a Vendég­
lősök és Koorcsraárosok Országos Egye­
sülete rendezi. Ez nem azonos az évti­
zedes hírű pesti ..Vendéglős Bál“-lal.

Ki mondotta azt. hogy az ipartestü- 
lefnek a nagy Vigadóban egyelőre még 
dátum megjelölése nélkül rendezendő 
vendéglős báljával a január 17-iki hál 
azonos?

Előléptetések a Kereskedelmi és 
Iparkamarában.

A  Budapesti Kereskedelmi és Ipar­
kamara teljes ülése dr. Kemény De­
zső c. ügyvezető-titkárnak a valóságos 
ügyvezető-titkári jelleget, dr. Wolczer 
Károly s. titkárnak a titkári címet, 
dr. Bangha Ferenc s. titkárnak a tit­
kári, dr. Lipcsey Ádám előadónak a 
segédtitkári és dr. Jeszenszky Gyulá­

nak a fogalmazói címet adományozta. 
A kamara érdemes tisztviselőinek elő­
léptetése ipari körökben osztatlan Örö­
met keltett.

Automata billíárdasztal.
K is s  J ó z s e f  m ű b ú to r g y á r o s  

Budapest, Kisfaludy ucca 38. szám. 
Telefon 30-2-88, arról értesít bennün­
ket, hogy már forgalomba hozta a sa­
ját gyártmányú elsőrendű kivitelű 
automata billiárdasztalait. Felhívjuk 
tisztelt kartársaink figyelmét ezen ki­
váló cég asztalaira azon megjegyzé­
sünkkel, hogy saját érdekükben sies­
senek, előjegyeztetni magukat, mert az 
érdeklődés nagymérvű. Mintaterem és 
bemutatóhely a cég V III, Kisfaludy u. 
38. sz. alatti gyárhelyiségében.

A feleség szavatossága az OTI-nál.
A törvény szerint a házastárs is fe­

lel, felelőséggel tartozik az OTI-val 
szemben, de csak olyan követelésekért, 
amelyek a házassági együttélés alatt 
keletkeztek. Ha a jótálló házastárs ezt 
kifejezetten kívánja, akkor az általa 
fizetett összeg nem a legrégibb tarto­
zásra fordítandó, hanem arra amelyik 
a jótálló házastársat terheli, vagyis 
csak a házassági együttélés ideje alatt 
esedékessé vált járulékokra, illetőleg 
ez idő alatt felmerült tényekből szár­
mazott megtérítésekor fordítható. (Mf. 
X V IL  1483—1932—8.)

A  VEN-KO-KÁ
ügyében egy kartárs, kinek aláírását 
nem bírtam elolvasni, levelet írt hoz­
zám. Felkérem a levélírót, hogy eb- 

t ben az ügyben keressen fel
K e s z e y  V in ce .

Névváltozás.
Stolarzsik A. Ferenc mezőtúri pá 

lyaudvari vendéglős belügyminiszteri 
engedéllyel S zam osm en  ti-re, Szig- 
uárovics Ferenc kerepesi vendéglős pe 
dig S zepes  v á r  i-ra változtatta ne­
vét.

Jubiláló szaklapok.
A  szakma dicsősége, hogy most egy­

szerre két lapja hosszabb fennállását 
ünnepelheti. A Vendéglősök Lapja ez­
előtt 50 esztendővel indult meg és ak­
koriban az egyetlen magyarnyelvű 
vendéglős szaklap volt. Az ipar ma­
gyarosítása érdekében nagy munkát 
fejtett ki. f.fl esztendős fennállását az 
1884. évben keltezett lapengedélyével 
alátámasztja. A Magyar Szállodás és 
Vendéglős pedig a 40 éves fennállását 
ünnepli. E lapuál egy kis számbeli té­
vedés látszik fennforogni. Mert ki

emlékszik arra, hogy az ipartestület
eme közüzeme ezelőtt 20 évvel már 
fennállott volna? Az ipartestület jog­
elődjének, a Budapesti Szállodások. 
Vendéglősök és Korcsmárosok Ipar- 
társulatának nem volt lapja. A háború 
előtti években csak alkalomadtán egy 
nyomtatott Értesítőt küldött tagjai­
nak. Miért akarja a 14 év óta fenn 
álló Szállodás és Vendéglős Ipartestü­
let lapját most egyszerre megvéníte- 
ni? Vagy talán az ipartestület is azt 
tartja: „Helyet az öregeknek"? De ha 
valaki a vénhedtségében akar magá­
nak tetszelegni, ám legyen! De azért 
gratulálunk mindkét laptársunknak.!

A vendégek szívesebben
látogatják a világos helyiségeket, töb­
bet időznek és így többet fogyaszta­
nak. Felhívjuk t. Olvasóink figylmét 
az A rd ó  cég mai hirdetésére.

Az Ipartestületi Szók tagjainak
az ipartestület elöljáróságától való
függetlenítése.

A kereskedelemügyi miniszter 24.584 
—X V III. 1934. K. M. sz. rendeltével 
úgy intézkedett, hogy az ipartestületi 
szék elnöksége és tagjai az ipartestü­
let elől járósági üléseire nem hívhatók 
meg és a tanácskozásokba nem von­
hatók be. Amennyiben az ipartestület 
alapszabályai lehetővé teszik az ipar- 
testületi szék elnökének, alelnökének 
és tagjainak az előljárósági ülésen 
való megjelenését, a felügyelő ható­
ságnak az alapszabályok megfelelő 
változtatása iránt haladéktalanul in­
tézkednie kell.

Halálozás.
N a g y  István vendéglős, a Vendég­

lősök és Korcsmárosok Temetkezési 
Egyesület tagja Mindszenten rövid 
szenvedés után elhunyt.

Kartársaink szives figyelmébe ajánl­
juk a régi jónevű Szilveszter Lajos 
egészségügyi berendező és vízvezetéki 
vállalatát, Budapest. IV'.. Veres Pai­
ne u. 3. Telefon: 82-5-47. melynek meg­
bízhatóságáról meggyőződtünk. így a 
fenti jóhirnevű céget olvasóinknak a 
legmelegebben ajánlhatjuk.

Az asszűbor után fényűzési forgalmi
adót kell fizetni.
Az asszúbor az 1922. évi 128.553. sz. 

pénzügyminiszteri rendelet 2. §-ának 
rendelkezése szerint értékhatár nélkül 
13 százalékos fényűzési forga'ini adó 
alá esik. (A rendelet a Pénzügyi Köz­
löny 1922. évi 18. számában jelent meg.)
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Meghívó.
A Vendéglősök és Koresmárosok Te­

metkezési Egyesülete f. é. ja n u á r  
hu 25-én délután fél 4 órakor a II. 
Margit krt. 24. sz. alatti Jentner-féle 
korcsma üzlet különtermében tartja 
rendes évi közgyűlését, amelyre kér­
jük szives és pontos megjelenését.

Tárgysorozat: 1. Elnöki megnyitó és 
az évi jelentés bemutatása. 2. A zár­
számadások jóváhagyása és a felment- 
vény megadása. 3. A költségelőirányzat 
tárgyalása. 4. Alapszabályok módosí­
tása. 5. Esetleges indítványok tárgya­
lása.

Budapest. 1935 január 4-én.
Póseh Gyula sk. Koffer Ferenc* sk. 

titkár. elnök.

A vendéglősipart súlyosan érintő
gazdasági viszonyokat, meg az olyan 
szilárd elvek szerint irányított világ­
vállalat is. mint a NeTinnal "Regisztráló 
Pénztárak, kénytelen erősen figyelem­
be venni. Krről tanúskodik iparunk ré­
szére speciálisan készült áj kalkulá­
ciója. amely méltányolva helyzetünket, 
megfelelő ármérséklést s fizetési köny- 
nyítéseket jelent számunkra. A Natio­
nal nélkülözhetetlen a vendéglőben és a 
vendéglős így mégis inkább közvetle­
nül ;i gyári képviselethez fordul, mint­
sem ..kéz alatt" vásároljon olesóbban. 
Az ilyen „olcsó" vásárlások nem na­
gyon fizetődnek ki, mint azt az utolsó 
években nem egyszer konstatáltuk. Egy 
komplikált készüléknek mindig lehet 
rejtett hibája, amely azután éppen 
azon a bizalmon keresztül, amelyet a 
vendéglős a National iránt táplál, meg­
károsítja a tulajdonost. Természetesen 
úgy erkölcsi, mint anyagi szavatossá­
got csakis azokért a kasszákért vállal 
a társaság (IV „ Szarka u. 4.). amelyet 
bizonyos batáridőn belül ő szállított a 
vendéglőbe. Ebben az esetben tényleg 
meg van védve a tulajdonos minden 
pénzkezeléssel iárható kártól és a. leg­
nagyobb forgalom mellett is nyugodt 
és biztos lehet abban, hogy a készülék 
'*11 en őrző szerve a legkisebb hibát, vágy- 
hiányt azonnal feltünteti. Kartársaink 
az eddig tapasztaltakon okulva, a jö­
vőben még inkább óvakodni fognak n 
..zsákba macska" vásárlástól egy olyan 
tárgy vételénél, amelyre az egész üzem 
r>én/forgalma bonyolódik. Ha valahol, 
úgv elsősorban itt a legelső szempont 
a bizalom és csak másodrendű az ár. 
Mert könnyen kiderülhet, hogy az ol­
csóbb a drágább.

Minden vendéglősnek és
koresni árosnak

feltétlenül szüksége van legalább egy 
kis borszűrőkészülékre. A csillogó, 
kristálytiszta bor értékesebb és gusz­
tusosabb. Ne várjuk meg. míg aljbo­
raink magától letisztulnak, s esetleg 
elromlanák. Komoly teljesítményű kis 
szűrőkészülék — nem próbasznrő — 
Ara 36 pengő. Szabadalmazott és ki­
tüntetett konstrukciók. — Különböző 
nagyság. Javítások. Átalakítások. "Díj­
talan prospektus.

Cím: Grenda A., Eger.

Fontos OTI határozat a munkások
megbetegedésével kapcsolatban.
(Kell-e társadalombiztosítási járulé­

kot fizetni arra az időre, amikor a 
munkás beteg?) Az 1927:XXI. te. 23. 
§-a csak a biztosított betegsége által 
okozott keresetképtelenség alapján 
járó segélyezés tartamára mentesíti a 
munkaadót a járulék fizetése alól. 
Hogy az Intézet tényleg segélyezte-e 
a betegnek jelentkező munkást, arról 
legjobb esetben csak akkor értesül a 
munkaadó, amikor a fizetési megha­
gyást már megkapta, akkor pedig 
jogorvoslatnak helye nincs.

A munkaadó tehát csakis akkor sza­
badulhat a járulékfizetési kötelesség 
alól, ha munkását — bármely okból 
nem dolgozik, tehát akkor is. ha bete­
get jelent — azonnal kijelenti, mert az 
Intézet a betegség első három napján 
nem segélyezi a munkást, tehát erre 
az időre is kellene járulékot fizetni.

A munkásnak a munkába való be­
lépését azonnal, de legkésőbb 8 napon 
belül és megbetegedése előtt kell be­
jelenteni.

A  bejelentés megtörténtét igazoló 
szelvénnyel kell igazolni, amelyet 
bármely postahivatal a bejelentéssel 
egyidejűleg bélyegez. Az Intézet a be­
jelentett biztosítottat a megfelelő 
napibérosztályba sorozza bevallott 
bére alapján. Ha ez a bér változik, 
akkor be kell jelenteni a bérváltozást.

A törvény nem ad módot arra. hogy 
a tényleges javadalmazásnál maga­
sabb napibérosztály szerint húzott já­
ruléktöbblet az alacsonyabb napi bér- 
osztály szerint húzott járulékkülön­
bözetbe beszámíttassak.

Ilyen esetben az OTI a járulékkü­
lönbözetet utólag felszámítja, sőt a 
biztosított megbetegedése esetén még 
a gyógykezeltetési és táppénzkülön­
bözettel is megterheli a munkaadót.

Trafik-razzia.
Panasz érkezett a pénzügyigazgató­

sághoz. hogy egyes helyeken a fővá­
rosban a trafikárut a megengedett 
10%-os felárnál drágábban árusítják, 
í gy tudjuk, hogy a pénzügyőrség 
emiatt több helyen tényleírást eszkö­
zölt. Figyelmeztetjük a kartól sakat, 
hogy a dohánygyártmányokat — kel­
lemetlenségek elkerülése végett — csak 
a megengedet árban árusítsák.

A VENDÉGLŐSÖK ÉS KORCSMÁ- 
ROSOK ORSZÁGOS EGYESÜLETTÉ

és a
BUDAPESTI KORCSMÁROSOK 

SZAKOSZTÁLYA 
hivatalos helyisége:
Budapest, VI.. Csengery ucca 51. I. 7.

Telefon: 18-8-98.
Hivatalos órák: hétköznap d. e. 9-től 

d. u. 4 óráig. Tagok minden szak­
ipari ügyben díjmentes felvilágosí­
tást kapnak az egyesület irodájában. 
Vidéki levélbeli megkereséseknél vá­
laszbélyeg csatolandó.

Jogitanáccsal tagoknak ingyen szol­
gál dr Stéger Béla ügyész, Budapest, 

I ÍX„ Ferenc körút 37.

F I N O M

STEIHITZ ÉSHBM PFNER
a közkedvelt 1 személyes finom 
szódabikarbóna, megrendelhető 
bér ment ve, utánvéttel, 100 darab 

P  2.40 fenti cégnél 
Budapest, V, Fáik Miksa u. 10. 

Telefon: 18-2-23.

TOPOR ENDRE
Szálloda-, étteremberendezést és 

restaurálást készít.
VI, Eötvös u. 1. Telefon: 28-9-43.

Üzleti hirek
Budapest, K a p e 1 1 c r Mihály, a jól 

ismert fővárosi vendéglős átvette a 
IV.. Ferenc József rakpart 2 a. szám 
alatti vendéglőt és azt a mai kor igé­
nyeinek megfelelően átalakítva e hó 
12-én ünnepélyesen megnyitotta.

Helyváltozás.
K o rá k  György elfoglalta a kapos­

vári Nemzeti Kaszinó éttermében a fő­
piacén állást.

B á l lá  Gyula a Kapeller-éttermek- 
ben a főpincéri állást foglalta el.

A SZAKM A TÁRSAS 
ÖSSZEJÖVETELEI:

Január 16. Este 7 órakor Jóbaratok 
vacsorája Beer Lászlónál ÍVTTT.. Fhg. 
Sándor ucca 44.)

Január 18. D. e. 10 órakor Gundel 
János és id. Konmier Ferenc emlékét 
ápoló asztaltársaság összejövetele Gé­
niusz Jánosnál (VT.. Nyugati p. u. 
étterem).

Január 23. Esti* 7 órakor .lóbarátok 
vacsorája Klein Jánosnál (IX.. Mes­
ter ucca 8).

Január 25. Este 8 órakor vendéglősök 
vacsorája Szabó Lajosnál (Debrecen 
szálló étterem, (VTT. Rákóczi út 88.)

Január 30. Este 7 órakor Jóbarátok 
vacsorája Lindmayer Jánosnál (VIIT. 
Losonczi utca 1.)

KÉRJÜK AZ ELŐFIZETÉSI DIJAK 

BEKÜLDÉSÉT.
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A .Fogadó-Magyar 
Vendéglős" 

állandó melléklete A KORCSMAROS ^keit képviselő 
szaklap

A borpiacon
az árak szilárdulása folytatódik, a ke­
reslet élénküléséről jönnek hírek. Most 
már a parasztárakért is fizetnek 1.9— 
2 fillért Mai ligand-f okonként. A ma­
gasabb fokú borok még inkább meg­
szilárdultak. mint a gyengébb minő­
ségűek. A  borkészletek erősen meg­
apadtak.

A szőlőtermelők érdekeltsége a Bor-, 
Sör- és Italmérők Egyesületével tár­
gyalást folytatott a termelői kiméré­
sek tárgyában. Helyes, meg kell szün­
tetni a termelői kiméréseket, tekintet­
tel a kis borkészletekre. Ez az Orszá­
gos Egyesület álláspontja.

Az égetett szeszesitalok vasárnapi 
kimérési tilalma.

A  háború utáni idők kényszerű in­
tézkedése volt ez, amelyet először Ká­
rolyi Mihály gróf léptetett életbe, 
majd 1921-ben az akkori bizonytalan 
közállapotok folytán egy kereskede­
lemügyi miniszteri rendelet erősített 
meg.

Ezek a zűrzavaros idők elmúltak, 
de a rendelet még most is érvényben 
van, pedig hazánk belső rendje több 
mint egy évtizede igazán mintaszerű. 
Nagysikerű idegenforgalmi propagan­
dánk valóban teljes joggal hirdeti vi­

lágszerte, hogy a mostani Magyaror­
szág egy kis barátságos, nyugodt folt 
Európa viharfellege* komor ábráza­
tán. Ez az alapját vesztett és idejét 
múlta rendelkezés azonban dacolva az 
idők változásával, még mindig rendü­
letlenül megakadályozza, hogy vasár­
napokon a tisztára hazai mezőgazda- 
sági nyersanyagokból, hazai üzemek­
ben, hazai munkáskezek által készí­
tett szeszes italok kerüljenek fogyasz­
tásra a külföldi eredetű, magas szesz­
tartalmú esemegeborok helyett.

Mindenképp méltánylást érdemel 
tehát a hazai érdekeltségek azon kí­
vánsága, hogy szállodákban, éttermek­
ben, étkezőkocsikban, nagyobb pálya­
udvarokon és hajókon vasárnap és 
törvényes munkaszüneti napokon is 
lehessen égetett! szeszes 'italokat ki­
szolgáltatni. Hiszen ezeket a helyeket 
főleg idegenek és a magasabb árszín­
vonal miatt csakis a jobb közönség lá- 
látogatják úgy, hogy ilyértelmű in­
tézkedés a szélesebb néprétegeket egy­
általán nem érinti. Különben is Ma­
gyarország szeszfogyasztásának fej­
adagja a békebeli 5 literrel szemben 
az 1927—28-i termelési évadban 1.29 li­
terre, majd fokozatosan csökkenve az 
elmúlt 1933—34. évadbafn 0.31 literre 
esett úgy, hogy Magyarországon túl­
zott szeszfogyasztásról valóban nem

beszélhetünk.
Fabinyi Tihamér kereskedelemügyi 

in. kir. miniszter, aki oly nagy hoz­
záértéssel és buzgalommal foglalkozik 
az idegenforgalom kérdéseivel, az 
.. Idegen forgalom “ című lapban a kö­
vetkezőleg nyilatkozott ebben a kér­
désben: „A vasárnapi szesztilalom 
ügyével foglalkozunk és minden bi­
zonnyal mey fogjuk találni azt a meg­
oldást, amely minden érdeket kielé­
g í t i

Ez a magas helyről jött megértő 
nyilatkozat sejtetni engedi, hogy a 
megoldás nem lehet más, mint az ér­
dekeltségek kérésének kedvező elinté­
zése, amely a várható állami bevétel­
emelkedés következtében egyúttal le­
hetővé tenné az idegenforgalmi cé­
lokra előirányzott másfél milliós költ­
ségvetési keret további kiszélesítését 
is.

Tudjuk, hogy a hatóság szociális 
szempontokból nem engedheti meg* 
hogy a kimondott pálinkamérések 
vasárnapokon ..siiapszbnnh*rekk»T* le­
gyenek és eligyák a családok fenn­
tartására keresett filléreket. — Az 
iszákosság szenvedélyét nem szabad 
elősegíteni. De más elbírálás alá esik 
a/ a fogyasztó, aki vendéglőben vagy 
korcsmában csak egy pohárkával fo­
gyaszt a szeszesitalból.

H  ovális automata billiárd-asztal.
Kimondottan magyar találmány és szabadalomra bejei

Megrendelhető:

Budapest, XL, 
Németvölgyi-út 114.

Telefon :

5 7 - 6 - 3 6 .

Az eddig forgalomban 
lévő játékasztaloktól 
eltérően egy minden 
téren praktikusabban 
megkonstruált játék­
asztalra óhajtjuk a t. 
Vendéglős, Korcsmá- 
ros és Kávés urak b. 
figyelmét felhívni.

A „Pannónia“-játékasztal abban különbözik a többi más rendszerű asztaloktól, hogy az. az egészen újrend­
szerű ovális formájánál fogva, nemkülönben a rajta lévő figurák és akadályok által, rendkívül változa­
tossá és érdekessé teszi a játékot. Nagy előnye még az is, hogy megvételéhez semmiféle pénzbeli befektetés 
nem kell, mert annak vételára az automatában összegyűlt összegből lesz fedezve, illetve annak vételára heti 
részletfizetésként a bedobási díjakból megtérül. — A Pannónia asztalok kölcsönképpen is kaphatók, amely 
esetben a vendéglőssel közös megállapodást kötünk a haszonrészesedés arányában. Ezen újtipusú játékasztal 
modern s ízléses kivitelénél fogva a legkényesebb igényeket is kielégíti. Személyes ellenőrzést nem kíván és 
karambol formában való játékkal élvezetes és olcsó szórakozást nyújt.
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Sft:—1935. ikt. sz.

Orosháza község elöljáróságától.

Versenytárgyalási
hirdetmény.

Orosháza község elöljárósága, a kép­
viselőtestület 445—1934. kgy. sz. határo­
zata alapján a község tulajdonát ké­
pező Gyopáros-fü rdő vendéglőhelyiség 
és lakás bérletére nyilvános verseny­
tárgyalást hirdet.

A vendéglőhelyiséget bérlő köteles 
leend a szükséges és a mai kor igé­
nyeinek megfelelő bútorzattal és fel­
szerelésekkel ellátni és a község tulaj­
donát képező földszintes, valamint 
emeletes szállodákat a bérleti feltéte­
lek értelmében kezelni.

A bérlet '• idő kezdete 1935 április hó 
1. napja, tartama három évf vagyis 

március hó 31.
Ajánlattevők ajánlataik beadásával 

egyidejűleg 4*#) pengő készpénzt tar­
toznak a község pénztáránál bánat­
pénz gyanánt letenni.

A részletes bérleti feltételek Oios- 
háza község főjegyzői irodájában a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Felhívja az elöljáróság mindazokat, 
akik a bérletet elnyerni óhajtják, hogy 
aláírt és bélyeggel ellátott zárt írásbeli 
ajánlatukat a bánatpénz lefizetését 
igazoló hivatalos nyugtával „Ajánlat 
Orosháza község tulajdonát képező 
ftyopáros-fürdő vendéglő és lakás bér­
letére4* külső felirattal legkésőbb f. évi 
január hó 37. napjának d. e. 9 órájáig 
Orosháza község iktató hivatalában 
nyújtsák be. Ajánlattevők ajánlataik­
kal a döntésig, de legkésőbb az ajánlat 
beérkeztétől számított 30. napig kötele­
zettségben állanak.

Később beérkező, illetve szabályta­
lan ajánlatok figyelembe nem vétet­
nek.

A község fenntartja magának azon 
jogot, hogy a beadott ajánlatok között 
az ár és egyéb ajánlati feltételekre 
való tekintet nélkül szabadon dönthes­
sen.

Orosháza. 1935 január hó 11-én.

Elöljáróság.

CELLULOID JUTŰVÍDO
megvéd kopástól, piszoktól! Minden 
színben és formában készül.

!R£rCIILOFIX
HIGIÉNIA CELLULOIDIPAR 

V, Hold ncca 5. sz. — Telefon: 15-9-16.

Simon Károly ntóda

H A L Á S Z  IM R E
h e n te s á ru g y á r

Békés ncca 3. sz. Telefon: 30-1-42.
Keszey Vince, özv. Bandi Ferenc- 
né, Pannónia-szálló éttermek stb. 

állandó szállítója.

KITŰNŐ és MEGBÍZHATÓ
z e n e k a ro k a t

felelősséggel csakis az Országos 
Magyar Zenész Szövetség Közve­
títő irodája útján (VII., Erzsébet 
körút 9—II. Newyork palota. Te­
lefon: 44-0-16) kaphat! Hivatalos 

közvetítő: Angenfeld Jenő.

t á r g y i k  k o n y h a
Budapest, V, Aradi ucca 22. sz 
Telefon: 13-2-39.
Ajánlja hideg büffék ellátását 
báli és egyéb alkalmakra jutá- 
nyos árban.

Iffj. G rü n w a ld  M ó r
IV . Ferenc József rakpart 6. 
Telefon: Automata 843-39.

üveg és porcellán

fe lln e rB é la -
Első belvárosi szállodai, vendég­
lői és kávéházi személyzetekéi 

közvetítő iroda
Budapest, IV., Irányi ncca 1. sz.

Telefon: 84-2-92.

ÉRZÉKENY FÁJÓS LÁBAKRA

készítek orvosok által elismert új ta­
lálmánya príma varrott gyógycipöket, 
lúdtalp, fagyás, izzadás, tyúkszem, bőr- 
keményedések ellen, garancia mellett 
a legújabb fazonban és színben 30pen­
gőtől. Precíz lúdtalpbetéteket készítek 
és raktáron is tartok. NY'ÁRY JÁ­
NOS gyógycipész, Szondy ncca 25. sz. 
Gyógycipők egyedüli készítője. Címet 
kérem megőrizni. Kérjen ismertetői 
Ingyen lábátvilágitás. Telefon: 29-7-96.

Páratlan sikere van
PODRUZSIK BÉLA

H-iagiria nagyszálló konyhafőnöke
legújabb Szakácskönyvének

harmadik kiadásának
a polgári konyha, házi cukrászat 
és a diétás főzés ismereteivel. 
A könyv 5  pengő és a portó. — 
Megrendelhető az összeg előzetes 
beküldése mellett lapunk kiadó- 
hivatalában.

W N l / M
Bork eresk edelm i k. f. t.

Barcsay ucca 7. sz.
Telefon: 39-7-63.

Igen jóminőségű asztali fehér 
vagy kitűnő kadarka bort már 
50 literes tételben is azonnal 
házhoz szállít P 18-ért.
Kitűnő balatoni és móri, úgyszin­
tén rizling és kadarka borok nagy 
választékban.

Kreibich-iroda
az ország legnagyobb és legelő­
kelőbb szállodai, vendéglői főpin­
cérek és személyzet ELHELYEZŐ 
irodája. Az ország legrégibb 
ilyen üzlete, melyet 40 évvel ez­
előtt Kreibich Mihály volt ven­
déglős. alapított.
Cim: BUDAPEST, Molnár u. 12. 

Telefon: 85-4-66.

Borpalofa Rt.
B u d a p e st , V L , K irá ly  u. 26.
Telefonok: 14—0—44 és 18—4—64.

A já n lja  k iváló  m inőségű  
m á rk á s  fa jb o ra it  p a la c k o z ,  

v a  é s  h o rd ó té te ib en .

József főherceg tábornagy Ö sir. 
Fensége udvari szállítója

D1ETZL ÉsTARSAl
PEZSGŐGYÁR

Budafok. Városi iroda: Budapest, 
VI, Podmaniczky u. 2. Tel: 25-7-87

BAK BÉLA kádármester
Budapest, X, Korponai u. 18. és 
Állomás u. 2. Telefonhívó: 48-2-41. 
Uj és használt hordók állandóan 

______________ raktáron.

BAUER ALFONZ
gyümölcs- és déligyümölcsnagyke- 
reskedő, BUDAPEST, Központi Vá­
sárcsarnok, 203. sz. Telelőn: 86-1-58. 
Iroda: IX, Pipa u. 2;b. Tel.: 85-2-46. 
Éttermek és vendéglők állandó szál­
lítója, Kívánatra az árut házhoz 
szállítja a legolcsóbb napi árban.

A Fogadó-Magyar Vendéglős kiadó­
hivatalában az alábbi plakátok szerez­
hetők be:

Kötelező a kifüggesztése az 1929. évi 
X. te. alapján készült

M L
Uj Bortörvény-kivonat plakát drb-ja 90 

Legalább 20 drb vételnél drb-ja 80 
A korcsmái hitel eltörléséről

szóló plakát ...................... drb-ja 60
(Kifüggesztése kötelező min­
den helyiségben)

A sütemény fogdosása .......  drb-ja 30
Fiatalkorúak szesztilalmáról 

(1927. évi XXXTTT te.) szóló
Plakát ............................... drb ja 40

Padlóra köpni tilos plakát drb-jla40 
Éneklés és lármázás hatósági­

lag tiltva van plakátja ___ drb-ja 40
Káromkodás, trágár beszéd

tilos plakát ...................... drb-ja 40
Kutyákat üzlethelyiségbe

behozni tilos ...................... drb-ja 40
Vidéki rendelésnél a plakátok — a 
portóköltség miatt — darabonkint 10 

fillérrel drágábbak.

Illllllllllllllllllllllllll!

A szerkesztésért felelős:
Pósch Gyula kiadó és laptulajdonos.

Merkantil-nyomda, Budapest VTII.. Hunyadi ucca C


